Dispositivo tipo:
Type of product:
Type de appareil:
Produktartikel:
Dispositivo ciclo:
Tipo de dispositivo:

10 An PkW Marke/Model eingebaut:

Installato su auto modello:
Installed on car model:
Installé sur véhicule modele:

Montado en un vehiculo:
Instalado no veiculo-modelo:

Producttype: Gemonteerd in automodel:

Venduto il: Da:

Sold on: By:

Vendu le: Par:

Verkauft am: Von:

Vendido el: Por:

Vendido em: Por:

Verkoopdatum: Dealer:

CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNISCHE DATEN

Tensione di alimentazione 12Vdc Versorgungsspannung 12Vdc
Corrente assorbita 1mA Ruhestrombedarf 1mA
TECHNICAL DATA CARACTERISTICAS TECNICAS
Power supply 12Vdc Tension de alimentacion 12Vdc
Current drawn 1TmA Corriente absorbida 1mA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Tension d’alimentation 12Vdc Alimentacao 12Vdc
Courant consommé 1mA Consumo 1mA
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GEMINI 7410 PIEZOELECTRIC MOVEMENT SENSOR

The Gemini 7410 sensor electronically measures the vibration frequencies

that pass through the vehicle.

The recorded signal is opportunely filtered to prevent vibrations from causing

undesired false alarms.

The sensor s easily adjustable so that it can be adapted to any type of vehicle.

Fasten the sensor to a metal partinside the passenger compartment.

The sensor can be connected in two different ways:

1-Use the wiring supplied in the kit.

o BROWN wire of the module to earth.

o GREEN-BLACK wire of the module to the GREEN-BLACK wire of the alarm
(sensorinput).

o PINK wire of the module to the PINK wire of the alarm (positive output with
alarmon).

2-Connect the black 4- terminal connector present in the alarm systems.

CALIBRATION AND TESTING

o Setthe trimmerto minimum sensitivity.

o Switch on the alarm and move the vehicle.

e Thered LED will come onifthe alarmiis triggered.

o If the LED does not light, rotate the trimmer in a clockwise direction to
increase the sensitivity and repeat the test procedure.

WARRANTY CONDITIONS

This apparatus is guaranteed against all defects of fabrication for a period of 24
months from the installation date.

Please fill in the warranty certificate contained in this instruction booklet in all
its parts and DO NOT REMOVE the warranty label on the apparatus.

If the warranty label is lost or damaged or if the data on the warranty certificate
is not complete or if the attached sale document is missing, the manufacturer
will not recognize this warranty.

The warranty is valid exclusively at centers authorized by Gemini
Technologies S.p.A.

The manufacturer declines all responsibility for any defects or malfunctions of
the alarm and of the vehicle electric system if the alarm is installed incorrectly,
mishandled orimproperly used.
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